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See the notice on TED website

203214-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços de agricultura, silvicultura, horticultura, aquicultura e apicultura – Udbud 
af drift af boldbaner i Ikast
OJ S 58/2026 24/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Correio eletrónico: kriduma@ikast-brande.dk
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Udbud af drift af boldbaner i Ikast
Descrição: Den udbudte kontrakt omfatter drift af boldbaner mv. i Ikast-Brande Kommune (inkl. 
vintertjeneste). Plæneplejen omfatter følgende to kategorier: • Boldbane B, som er ensartede 
og jævne og skarpt afgrænsede fra andre elementer, og som har som formål at tjene som 
underlag for primært fodboldspil. • Boldbane C, som har en jævn og tæt overflade og en 
sammensætning af græsarter, som kan tåle slid og tæt slåning. Boldbane C har som formål at 
tjene som underlag for idrætsaktiviteter – primært fodboldspil. Desuden omfatter kontrakten 
pleje af såvel udendørs som indendørs sportsbelægning, kunstgræs, der primært har til formål 
at tjene som underlag for fodboldspil, samt mål og net. Kontrakten omfatter dels faste 
driftsopgaver (standardopgaver), som udføres kontinuerligt på leverandørens eget initiativ 
(uden bestilling fra Ordregiver), dels opgaver, som leverandøren kun skal udføre på bestilling 
fra Ordregiver (bestillingsopgaver). Den forventede årlige kontraktsum udgør 2.500.000 DKK. 
For en nærmere beskrivelse af opgaverne henvises der til Kvalitetsbeskrivelsen. 
Leverandøren skal gennem sin vedligeholdelse sikre, at boldbanerne mv. til enhver tid 
fremstår i god vedligeholdt og renholdt stand.
Identificador do procedimento: 0e66538d-1abf-447e-9358-4353e890cacc
Identificador interno: fcb044c6-e9c2-4ef3-8944-1baa34622a76
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Ordregiver vil prækvalificere 3 tilbudsgivere. Ved 
udvælgelsen blandt de konditionsmæssige og egnede ansøgere, vil Ordregiver vælge de 3 
ansøgere, som på baggrund af en vurdering af ansøgernes økonomiske kvalifikationer og 
ansøgernes referencer i lyset af den udbudte opgave vurderes at være de 3 bedst egnede. 
Ordregiver vil ved udvælgelsen lægge hovedvægten på ansøgernes referencer og 
referencernes relevans i forhold til den udbudte opgave. Der lægges i den forbindelse særligt 
vægt på ansøgernes erfaring med vedligehold af boldbaner, herunder kunstgræsbaner til brug 
for boldspil.

2.1.1.  Finalidade

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/203214-2026
mailto:kriduma@ikast-brande.dk


203214-2026 Page 2/9

Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77000000 Serviços de agricultura, silvicultura, horticultura, 
aquicultura e apicultura
Classificação adicional (cpv): 77311000 Serviços de manutenção de jardins ornamentais e 
recreativos, 77312000 Serviços de monda, 77312100 Serviços de eliminação de ervas 
daninhas, 77313000 Serviços de manutenção de parques, 77314000 Serviços de 
manutenção de terrenos, 77320000 Serviços de manutenção de campos de desporto, 
90620000 Serviços de limpeza de neve, 90630000 Serviços de limpeza de gelo

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Ikast
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I forbindelse med dette udbud gælder artikel 5k i Rådets forordning 
(EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine (herefter ”Forordningen”), som indsat ved forordning nr. 
2022/576 af 8. april 2022 og senere ændret ved Rådets forordning (EU) nr. 2022/879 af 3. juni 
2022, Rådets forordning (EU) nr. 2022/1269 af 21. juni 2022 og Rådets forordning (EU) nr. 
2023/1214 af 23. juni 2023. Tildeling af kontrakten forudsætter derfor, at tilbudsgiver, herunder 
dennes underleverandører eller støttende enheder, hvis de tegner sig for mere end 10% af 
kontraktværdien, ikke er omfattet af den personkreds, som er angivet i forordningens artikel 
5k, stk. 1, litra a-c. Tilbudsgiver skal derfor erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet heraf og 
indlevere erklæringen som en del af tilbuddet. Der indgår en tro- og loveerklæring i 
udbudsmaterialet, som tilbudsgiver bedes benytte. Hvis tilbudsgiver udgør en gruppe af 
økonomiske aktører, herunder midlertidige sammenslutninger (et konsortium, joint venture 
eller lignende), som deltager i udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende 
økonomiske aktører afleveres en tro- og love erklæring vedrørende samarbejde med russiske 
og russisk ejede virksomheder. **** Tildeling af kontrakten forudsætter, at tilbudsgiver ikke er 
etableret i et land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner 
og ikke har tiltrådt WTO's Government Procurement Agreement (GPA) eller øvrige 
handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for 
tilbudsgivere etableret i det pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. Tilbudsgiver skal 
derfor erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet heraf og indlevere erklæringen som en del af 
tilbuddet. Der indgår en tro- og love erklæring i udbudsmaterialet, som tilbudsgiver bedes 
benytte. Hvis tilbudsgiver udgør en gruppe af økonomiske aktører, herunder midlertidige 
sammenslutninger (et konsortium, joint venture eller lignende), som deltager i 
udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende økonomiske aktører afleveres 
en tro- og love erklæring om ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og tiltrædelse af 
handelsaftaler.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2, jf. stk. 2.
Fraude: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3, jf. stk. 2.
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 
5, jf. stk. 2.
Participação numa organização criminosa: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1, jf. stk. 2.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Jf. udbudslovens § 
135, stk. 1, nr. 4, jf. stk. 2.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, 
nr. 6, jf. stk. 2.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, 
nr. 1.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Jf. 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 3.
Falta profissional grave: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 3, og § 137, stk. 1, nr. 5.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 1.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 2.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 4
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
En ansøger, der er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige 
skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement Agreement eller 
øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for 
tilbudsgivere etableret i det pågældende land, er udelukket fra deltagelse i udbuddet, jf. 
udbudslovens § 134 a.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Jf. 
udbudslovens § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 6.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Jf. udbudslovens § 135, stk. 3 og § 
137, stk. 1, nr. 6.
Atividades suspensas: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Falência: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Acordo com os credores: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Insolvência: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Jf. udbudslovens § 137, 
stk. 1, nr. 2.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Udbud af drift af boldbaner i Ikast
Descrição: Den udbudte kontrakt omfatter drift af boldbaner mv. i Ikast-Brande Kommune (inkl. 
vintertjeneste). Plæneplejen omfatter følgende to kategorier: • Boldbane B, som er ensartede 
og jævne og skarpt afgrænsede fra andre elementer, og som har som formål at tjene som 
underlag for primært fodboldspil. • Boldbane C, som har en jævn og tæt overflade og en 
sammensætning af græsarter, som kan tåle slid og tæt slåning. Boldbane C har som formål at 
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tjene som underlag for idrætsaktiviteter – primært fodboldspil. Desuden omfatter kontrakten 
pleje af såvel udendørs som indendørs sportsbelægning, kunstgræs, der primært har til formål 
at tjene som underlag for fodboldspil, samt mål og net. Kontrakten omfatter dels faste 
driftsopgaver (standardopgaver), som udføres kontinuerligt på leverandørens eget initiativ 
(uden bestilling fra Ordregiver), dels opgaver, som leverandøren kun skal udføre på bestilling 
fra Ordregiver (bestillingsopgaver). Den forventede årlige kontraktsum udgør 2.500.000 DKK. 
For en nærmere beskrivelse af opgaverne henvises der til Kvalitetsbeskrivelsen. 
Leverandøren skal gennem sin vedligeholdelse sikre, at boldbanerne mv. til enhver tid 
fremstår i god vedligeholdt og renholdt stand.
Identificador interno: 280ea14d-8655-4e95-a063-d7b098d1a891

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77000000 Serviços de agricultura, silvicultura, horticultura, 
aquicultura e apicultura
Classificação adicional (cpv): 77311000 Serviços de manutenção de jardins ornamentais e 
recreativos, 77312000 Serviços de monda, 77312100 Serviços de eliminação de ervas 
daninhas, 77313000 Serviços de manutenção de parques, 77314000 Serviços de 
manutenção de terrenos, 77320000 Serviços de manutenção de campos de desporto, 
90620000 Serviços de limpeza de neve, 90630000 Serviços de limpeza de gelo
Opções: 
Descrição das opções: Kontrakten træder i kraft den 1. juli 2026. Kontrakten er 
tidsubegrænset og løber frem til en af parterne opsiger Kontrakten. Kontrakten er uopsigelig 
for begge parters vedkommende i 5,75 år fra Kontraktens ikrafttræden. Herefter kan en part 
opsige Kontrakten med et forudgående skriftligt varsel på minimum 12 måneder til den 31. 
marts i et kalenderår. Parterne kan således tidligst opsige Kontrakten til ophør 31. marts 2032, 
dog således at en sådan opsigelse skal sendes skriftligt til den anden part senest den 31. 
marts 2031.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Ikast
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Ilimitado

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: I forbindelse med dette udbud gælder artikel 5k i Rådets forordning 
(EU) nr. 833/2014 om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine (herefter ”Forordningen”), som indsat ved forordning nr. 
2022/576 af 8. april 2022 og senere ændret ved Rådets forordning (EU) nr. 2022/879 af 3. juni 
2022, Rådets forordning (EU) nr. 2022/1269 af 21. juni 2022 og Rådets forordning (EU) nr. 
2023/1214 af 23. juni 2023. Tildeling af kontrakten forudsætter derfor, at tilbudsgiver, herunder 
dennes underleverandører eller støttende enheder, hvis de tegner sig for mere end 10% af 
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kontraktværdien, ikke er omfattet af den personkreds, som er angivet i forordningens artikel 
5k, stk. 1, litra a-c. Tilbudsgiver skal derfor erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet heraf og 
indlevere erklæringen som en del af tilbuddet. Der indgår en tro- og loveerklæring i 
udbudsmaterialet, som tilbudsgiver bedes benytte. Hvis tilbudsgiver udgør en gruppe af 
økonomiske aktører, herunder midlertidige sammenslutninger (et konsortium, joint venture 
eller lignende), som deltager i udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende 
økonomiske aktører afleveres en tro- og love erklæring vedrørende samarbejde med russiske 
og russisk ejede virksomheder. **** Tildeling af kontrakten forudsætter, at tilbudsgiver ikke er 
etableret i et land, der er optaget på EU-listen over ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner 
og ikke har tiltrådt WTO's Government Procurement Agreement (GPA) eller øvrige 
handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for 
tilbudsgivere etableret i det pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. Tilbudsgiver skal 
derfor erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet heraf og indlevere erklæringen som en del af 
tilbuddet. Der indgår en tro- og love erklæring i udbudsmaterialet, som tilbudsgiver bedes 
benytte. Hvis tilbudsgiver udgør en gruppe af økonomiske aktører, herunder midlertidige 
sammenslutninger (et konsortium, joint venture eller lignende), som deltager i 
udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende økonomiske aktører afleveres 
en tro- og love erklæring om ikke-samarbejdsvillige skattejurisdiktioner og tiltrædelse af 
handelsaftaler.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Ansøgere skal opfylde følgende mindstekrav for at kunne 
blive prækvalificeret: • Ansøger har haft en samlet årlig omsætning på mindst 5 mio. DKK i 2 af 
de seneste 3 disponible regnskabsår. • Ansøgers resultat efter skat har været positivt i 2 af de 
seneste 3 disponible regnskabsår. • Ansøgers egenkapital skal have været positivt i hvert af 
de seneste 3 disponible regnskabsår. ***** Ansøger skal oplyse ansøgers samlede 
nettoomsætning, soliditetsgrad (egenkapital/totale aktiver), resultat efter skat og egenkapital. 
Oplysningerne om nettoomsætning, resultat og egenkapital skal afgives for de seneste 3 
disponible regnskabsår, mens oplysning om soliditetsgrad skal afgives for det seneste 
disponible regnskabsår. Oplysningerne skal afgives ved at udfylde ESPD del IV, afsnit B. Med ”
disponible regnskabsår” forstås regnskabsår, hvor der foreligger et afsluttet og godkendt 
årsregnskab. Hvis ansøgning afgives af et konsortium, og/eller hvis ansøger baserer sig på 
andre enheders formåen for at opfylde kravene til økonomisk og finansiel formåen, beregnes 
de efterspurgte økonomiske nøgletal konsolideret for alle konsortiedeltagere / konsolideret for 
ansøger og støttende enheder.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ansøgere skal opfylde følgende mindstekrav for at kunne 
blive prækvalificeret: • Ansøger skal have mindst en reference på drift (plænepleje) af 
græsbaner, som primært tjener som underlag for fodboldspil. • Ansøger skal have mindst en 
reference på drift af sportsbelægning (kunstgræs) omfattende indendørs eller udendørs 
banepleje, som primært tjener som underlag for fodboldspil. ***** Ansøger skal beskrive 
ansøgers væsentligste referencer inden for de seneste 3 år vedrørende drift og 
vedligeholdelse af idrætsfaciliteter, herunder boldbaner og kunstgræsbaner. Referencerne 
skal indeholdende en uddybende beskrivelse af opgaven. Beskrivelsen skal indeholde 
følgende oplysninger: • Kunde • Opgavens art • Opgavens omfang • Kontraktens størrelse • 
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Kontraktperiode I det omfang en ansøger måtte have behov for at angive flere oplysninger, 
end hvad rubrikkerne i ESPD’et tillader, opfordrer Ordregiver ansøger til at anvende separate 
bilag til ESPD’et samt i den relevante rubrik i ESPD’et at angive bilagsnummeret for det 
pågældende dokument. Der må maksimalt afleveres 5 referencer pr. ansøger/konsortium. 
Vedlægges der mere end 5 referencer, vil alene de første 5 angivne referencer bliver tillagt 
vægt ved vurderingen af prækvalifikationsansøgningen. Oplysningerne afgives ved at udfylde 
ESPD del IV, afsnit C.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Organisation og kompetencer
Descrição: Se afsnit 10.1.1 i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Den tilbudte løsning (kvalitet)
Descrição: Se afsnit 10.1.2 i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Se afsnit 10.1.3 i udbudsbetingelserne
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-
4b4e-a1cb-ba9245486b9d/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-4b4e-a1cb-
ba9245486b9d/homepage
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-4b4e-a1cb-ba9245486b9d/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-4b4e-a1cb-ba9245486b9d/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-4b4e-a1cb-ba9245486b9d/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/57eac210-dca9-4b4e-a1cb-ba9245486b9d/homepage
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Prazo para a receção dos pedidos de participação: 20/04/2026 21:59:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Vilkårene for udførelsen er fastlagt i 
kontrakten med dertilhørende bilag, der indgår i udbudsmaterialet.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt. Klage over udbuddet skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiver har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i 
standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af 
klagen. Klagen skal vedlægges et klagegebyr på 20.000 DKK. Se mere om indgivelse af 
klager på klagenævnets hjemmeside: www.klfu.dk.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Ikast-Brande Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Ikast-Brande Kommune

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Endereço Internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/

http://www.klfu.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Ikast-Brande Kommune
Número de registo: 29189617
Departamento: Vej og Park
Endereço postal: Sjællandsgade 6
Cidade: Ikast
Código postal: 7430
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Kristian Dueholm Markvardt
Correio eletrónico: kriduma@ikast-brande.dk
Telefone: 99603258
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:kriduma@ikast-brande.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c35d9993-16f1-46d2-b4e0-502bdbb5f6a5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 20/03/2026 19:33:01 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 20/03/2026 19:35:47 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 203214-2026
N.º de edição do JO S: 58/2026
Data de publicação: 24/03/2026
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